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Жи инка — полезный безалкогольной продукт на основе натуральных соков. Напиток сохраняет всё лучшее от природы Сибири и дарит 
потребителям в современном, удобном и вкусном формате. Облепиха — мощный природный источник витамина C и антиоксидантов. Жимолость 

— уникальная северная ягода, богатая витаминами и микроэлементами. Эти напитки не только освежают, но и приносят пользу, становясь 
достойной альтернативой классической газировке и сокам с добавками. 

ZhiVinka is a healthy non-alcoholic beverage made from natural juices. The drink preserves the best of Siberian nature and offers it to consumers in a 
modern, convenient, and delicious format. Sea buckthorn is a powerful natural source of vitamin C and antioxidants. Honeysuckle is a unique northern 
berry rich in vitamins and microelements. These drinks are not only refreshing but also healthy, making them a worthy alternative to classic sodas and 

juices with additives.

330 10
 12 pcs.

ОБЛЕПИХА МАНГО
SEA BUCKTHORN MANGO

"É��8Â�Ì

330 10
 12 pcs.

ЖИМОЛОСТЬ ЧЁРНАЯ СМОРОДИНА ШИПОВНИК
HONEYSUCKLE BLACK CURRANT ROSE HIPS
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Линейка «Пять ягод» — идеальный выбор для тех, кто хочет наслаждаться уникальным вкусом и пользой напитка. В составе лимонадов только 
натуральные ягодные соки, насыщенные большим количеством витаминов и минералов. Жимолость — лимонад для тех, кто ценит необычные 

вкусы и хочет попробовать нечто особенное. Ягоды жимолости дарят напитку сладость и небольшую кислинку. Жимолость-Клюква — идеально 
сбалансированный напиток с кисловатым привкусом жимолости и натуральной горечь клюквы. 

The Five Berries line is the perfect choice for those who want to enjoy the unique taste and health benefits of a drink. These lemonades contain only 
natural berry juices, rich in vitamins and minerals. Honeysuckle is a lemonade for those who appreciate unusual flavors and want to try something special. 

Honeysuckle berries impart sweetness and a slight tartness to the drink. Honeysuckle-Cranberry is a perfectly balanced drink with the tart flavor of 
honeysuckle and the natural bitterness of cranberries.

450 10
 12 pcs.

ЖИМОЛОСТЬ КЛЮКВА
HONEYSUCKLE CRANBERRY

H�H°8á;CCº9Ã 

450 10
 12 pcs.

ЖИМОЛОСТЬ
HONEYSUCKLE

H�H°8á 

450 10
 12 pcs.

ЖИМОЛОСТЬ ЧЁРНАЯ СМОРОДИНА ШИПОВНИК
HONEYSUCKLE BLACK CURRANT ROSE HIPS
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НАПИТОК БЕЗАЛКОГОЛЬНЫЙ СИЛЬНОГАЗИРОВАННЫЙ «ГВОЗДЯ»

750
 6 pcs.

МУЛЬТИФРУКТОВЫЙ 
MULTIFRUIT

750
 6 pcs.

МУЛЬТИЯГОДНЫЙ
MULTI-BERRY

750
 6 pcs.

АПЕЛЬСИНОВЫЙ
ORANGE
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Озорной монстрик на яркой этикетке приглашает детей в мир 
праздника, а каждый глоток приглашает в маленькое чудо. Особенности 
«Гвоздя»: Игристое детское шампанское. Натуральный состав, который 
радует родителей. Яркие этикетки делают бутылку праздничным 
украшением стола. Идеально для детских дней рождения, новогодних и 
других праздников — создаёт настроение настоящей магии.
�‘�l�£�½�¯�§�Ó�¡���€���Ñ�Á�½���¤�¸� �£�»�Î�²���¤�£�½�¯�§�Ï���¾�¿�½�¤�¿� �º�º�Î���»� ���§�©�Á�À�¶�½�º���¾�¿� �¯�§�»�°�¶�©����
�6�e� �̂i�S�h�P��

Gvozdya children's champagne—magic you can drink!The playful monster on 
the bright label invites children into a world of celebration, and every sip is a 
small miracle. Gvozdya features: Sparkling children's champagne. A natural 
formula that delights parents. Bright labels make the bottle a festive table 
decoration. Ideal for children's birthdays, New Year's, and other 
celebrations—it creates a truly magical atmosphere.Gvozdya is the highlight 
of any children's party!
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